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TBOpYEeCTBO mHCATENEH, AYMUTPUPOBABIIMX B AHIJIMIO TOCHE OKKymanuu KMcnanumn
b paHIly3cKMMH BOWCKaMU U TIAJICHUS KOHCTUTYLIMOHHOTO PEKUMA, TPATUIIMOHHO CBSI3BIBAIOT C
npobiieMoil crtaHoBineHuss B Mcmanum pomantu3ma. C  TOUKM 3pEHMs] HCCIIEIOBaTENs
ucnaHckoro pomantusma Pukapno HaBaca-Pywuca, Onaromapss koHTakTam ¢ AHriaued u
OpaHiell Takue HEOKIACCUIIMCTHI, Kak repror Puac, Maprtunec ne na Poca, Anbkana
['anuano, cam OcnpoHceaa crTanu poMaHTUKaMU. CTaHOBJIEHHME B HOBOM KadecTBE
CBA3BIBAETCA C OCBOOOXKJIEHHWEM OT KIMIIMPOBAHHOTO CJIOBapsi TOMOCOB M (opMyl, C
oOpeTeHneM f3bIKa, TAKOTO K€ MHIWBUIYAITBLHOTO M TMOMJIWHHOTO, KaK MCUXOJOTHMYECKUN U
MHTEJIJICKTYaJIbHBIM  OIBIT, KOTOPBIMH OH JOJKEH ObUl BbIpa3uTh. B 3TOM OTHOIIEHUU
HAauOONBIINNA WHTEpPEC TMPEACTABISAIOT «U3THAHHUYECKHE» CTUXOTBOpEHUS AHXens [
CaaBenpa, rpada PuBaca u Xoce ne Dcnponcena, a Takxke Xoce Mapuu ([Ixo3eda) branko
Vaiita, Yell M3rHAHHUYECKUH OMBIT OTIMYAJICA OT OmbiTa ero Ooysiee MOJOMBIX
COOTEYECTBEHHUKOB.

[lo mHeHuto wuccnegoBaTeneil, mostuka PuBaca m OcmpoHcenbl 3TOro nepuoia —
pUMEp TOTO, KaK MOJUTMHHOE YYBCTBO OKPAIIMBAET OOIICTIPUHATHIE (POPMYJIBI, KOTOPBIE OBLIH
MPUBHUTHI KJIacCUIMCTUYECKUM oOpa3oBanueM [Lloréns: 211-212, 219-220; Alborg: 301, 461]:
TUPaHOOOpPYECKHE WHBEKTUBBI, OIUIAaKMBAaHWE yTpadeHHOW Vcmanum, w300paxkaeMoit
Hano100ue UINIITHYeCKo ApKaauu, OMUCAaHUE XOJOJHOW AHIJINH, HACETICHHON MacTyXaMu U
myapeuamu skimor U Oykomuk. B «El desterrado» («W3rmamHuk») PuBaca wmonomor
00ypeBaeMoro MpPOTUBOPEUYMBHIMH YYBCTBAMH M3THAHHUKA IOCTPOEH IO BCEM MpaBHIIaM
KpacHOpeuHs: ABMKEHHE MPOUCXOAUT OT TE€3HMCa K aHTUTE3UCY, a MOTOM — K CHUHTE3Y, TaK 4TO
JIOCTUTaeTCsl MPUMUPEHUE U JOTUYECKOTO, U IMOLIMOHAIBHOTO MpOoTUBOpeuns. M3mMeHnenusmu
PUTMHYECKON CTPYKTYpbl UETKO OTIPAaHUYEHBl APYT OT Jpyra TPU CMBICIOBBIE YACTH: «
HUKOTJIa HE CMOT'Y BEpPHYTHCSI HA MOIO Pa30pEHHYI0, 0€3BUHHO CTPAJAIOLIYI0 POJUHY» - «S HE
X04y BO3BpalllaThCs B Ty HEOJAroJapHyIO CTpaHy, KOTOpas CBOMM HEYECTHUEM 3aCITy’KUBACT
rudenm» - «s BEpHYCh M OCBOOOXXY MOIO pPOJMHY, HECUACThsi KOTOPOH MPOUCXOIAT HE OT
3JIOHPaBUs, HO OT IPOCTOAYLIMSI €€ HapoAa».

OnHako eciy SI3bIK OTIMYAETCSl YCIOBHOCTBIO, TO CUTyalusl, B KOTOPOH OKa3bIBACTCS
JUPUYECKOE «sI», TaK WIM MHAa4Ye KOHKPETHU3UPOBaHA (BEIb OHA OCHOBAHA HAa IMOAJIMHHOM, H
3a4acTyl0 OY€Hb OOJIE3HEHHOM, OIbITe!), «MECTOMONIOKEHHE» ITOTO «I» — KTO, OTKyJIa U K
KoMy oOpainaetcs — sicHO orpeneneHo. ['epoit PuBaca B «El desterrado» nmokungaer ponuHy Ha
qy’)KOM KopaOie u oOparaeTcss K Hel co cioBamu mpomanusa. B «El suefio del proscrito»
(«CHe m3rHaHHUKa») repoit Ha Oeperax «xosioaHONW TeM3bl», OKYTaHHOH «GKyTKHM TYMaHOMY,
C TOCKOW BCIIOMHHAET AHJanycuro. ¥ DCINpoHCEabl M3THAHHUK MTPOBOKAET TJIa3aMu KOpalJIb,
unayumii u3 Aarmun B Mcmanuio («La entrada del invierno en Londresy, «Hactymnnenue 3umbl
B JloHmone»), a B smeruu «A la patriany («K pomuHe») BO BceycnbllllaHuE oOpamiaercs K
NOKMHYTOH pOAMHE, K TOBAapWIaM II0 M3THAHUIO M BOOOIIE KO BCEM CBHUAETENSIM
COBEPILAIOIICICSA HECTIPABEVIMBOCTH.

XYyIO)KECTBEHHbI ~ MHp  CTHXOTBOPEHHMH ~ O0OMX  TOITOB  IOCTPOEH  Ha
IIPOTUBONOCTABJICHUSIX, HA PE3KOM KOHTpacTe, U (urypa M3rHaHHUKa OKa3bIBaeTCs B LEHTpE
3TOr0 MHUpA, «pacHaBUIETOCs» HAa HEMPUMHUPHUMBbIE ONIO3ULMU: ClIaBHOE mpolioe Mcnanum —
ee MpadHoe Hacrosulee; Mcnanus kak BUHOBHMIIA CBOMX HecuacTui — McnaHus Kak »KepTBa;
poauHa — 4y»OWHA; CYACTIMBOE MPOIUIOE N3THAHHUKA — €r0 CMYTHOE HACTOSIIEe; )KU3Hb Ha
qyXOMHE — CMEPTh Ha POJAMHE; OJlaronoayyHas 4y>k0rnHa — cTpajaromas poauHa.

B curyanuun camoomnpeneneHus Mexy IBHO 0003HAUEHHBIMU MTPOTHBOIIOCTABICHUSMHI
HaxoIuTCA W Jupudeckuid repo «On My Attempting English Verse» («IIpu mombiTke
COUYMHATH CTUXM Ha aHIJIMHUCKOM si3bIke») branko Yaiita, XOTs HCTOpHS €ro SMHUrpaluu ObuIa
nHou. B omimume ot PuBaca m OcnpoHcenbl, K MOMEHTY HANUCaHUSI CTUXOTBOPEHUS



KJIACCHIIMCTHYECKAs TIO3THKA OblJIa UM JTAaBHO OCTABJICHA M, YTO CAMOE INIABHOE, B U3THAHUU OH
Haxonwics JoOpoBONbHO. OTBE3A MO PEITUTHO3HBIM yOCKICHUSIM B AHIIIUIO, CTpPaHy
pa3syMHOT0 roCyJJapCTBEHHOTO YIPABICHHS M PETUTHO3HON TEPIIUMOCTH, OH MEPEKUBACT KaK
rIIyOOKO JTUYHYIO JIpaMy, MOPOKICHHYIO OTTOPKEHUEM OT POJIHOW CTPaHBI U POIHOTO SI3bIKA H
BXOXKJCHUEM B aHTIIUICKYIO KYJbTYpY, XOTS M BBICOKO LEHHMYIO, HO BCE XK€ YYXKYIO.
3a0BeHKE CBOETO sI3bIKa — oOpeTeHue uyxkoro, Mcmanus nrobumas — Micnanus npe3upaemasi,
AN poaHas — AHIIIUS YysKas, HECYACTHOE MPOIILIOe — CMYTHOE HACTOSIIECE — HAJCKAA Ha
CYACTIINBOE Oyayliee. DTH OMIO3UIMH «CTPYKTYPUPYIOT» XYA0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO
CTUXOTBOpEHHUs. [JIaBHAasi U3 HUX — QHTUTE3a JKU3HH U CMEPTH — HAXOJMT MapaJoKCabHOES
paspelieHre B TOCICTHUX CTPOKAX CTUXOTBOPEHHS. Y MUpast ISl OAHOM KYJIbTYpPbl, U3STHAHHUK
3aHOBO POYKJIAETCS B IPYTOM:

... Thus in the scale of life to rise,

A transient death endured the worm

And wakes endued with nobler form.

Takum 00pa3om, MOXKHO CKa3aTh, YTO AHTHUTE3bl MOTYT OBITh 33JaHbl B TEPMHUHAX U
KJIACCUITUCTHYECKONW PUTOPUKHU, H MEIUTATUBHOTO JIMPHUECKOTO MOHOJIOra, OOpalICHHOTO Ha
«raggmadrt aymm» («el paisaje de su corazéon» [Blanco White:15]), HO UMEHHO TOIBITKA
NPUMUPUTH  3TH  TNPOTHUBOINOCTABICHHUS  TOATHYECKUMH  CPEICTBAMH  OOBCIUHSCT
«M3THaHHWYECKYI» Jupuky. Kommosuims cruxotBopenust «El desterrado» Pusaca,
NIOCTPOCHHASI O TMPHHIUIY TE3UC — aHTHTE3MC — CHUHTE3, WM OpPHTHHalbHas Meradopa,
3apepmaromas On My Attempting English Verse» brnanko Vaiita,— 3T0 mosTmueckue
CpeICTBa, CIyXKalllue CIUHON LeNH, — ONpPEICIUTh CBOE MECTO B MHUpE, IMOTEpSBIIEM
IIEJIOCTHOCTb.
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